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Pingyao Year Zero. A new odyssey of the eye should begin here.

Due to the urgency with which this “Year Zero” edition was organized, PYIFF 
2017 might not provide all the definitive solutions to infrastructural and 
organizational problems. But the theatres are here – a splendid festival complex. 
And so are the films.

Our philosophy is embodied in our concrete answers to several concrete 
questions: the purpose and necessity of a new festival; the different ways of 
forging a relationship with young, novel and diverse audiences; the emergence 
of a circulation network in China for art films; and the nurturing of original, fresh 
and uniquely Chinese cinema voices.

We had to decide which areas in global cinema should be given top visibility - 
the priority was Chinese young filmmakers and international new directors, but 
we also never ceased exploring the broader spectrum of film practice, in order 
to re-delineate the conventional festival horizons. PYIFF would like to offer a 
new take on the dedication “to new cinema”. We placed our bets on extreme 
openness to new experiments, whether they be within auteur, genre or popular 
cinema.

We wanted to accommodate and allow equal weight for a wide panorama of 
cinematic experiences and have worked hard to position each auteur and work 
as meaningfully as possible within the larger context of the program. The course 
we followed was one of reflexive syncretism, welcoming every opportunity to 
arouse viewers’ passion, attention, and awareness. The program that results is 
one we believe has a distinctive identity. 

The quest for authenticity needed to be pursued also through its opposite: 
the cross-fertilization of languages, of styles, and of techniques. What really 
mattered to us was not only the absolute quality of expressive phenomena, 
but above all its creativity and the variety of possibilities it opened for fresh 
perspectives. The result is a pluralistic festival, in many instances happily 
contradictory, and, most importantly, alive.

We believe in the need for a useful and timely new Chinese festival. And we 
believe it all can start afresh in Pingyao, through a new form of engagement with 
the open, curious, and responsive public of China and the Shanxi province; a 
new form of engagement which we hope will lay the foundations upon which 
PYIFF will flourish.
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The slogan for 2017 Pingyao International Film Festival is “Pingyao Year Zero”, 
which was inspired by the film called Germany Year Zero, directed by the Italian 
new realism director Roberto Rossellini. This is our No. 1 film festival, while in 
fact we would rather call it No. 0. 

There is an interesting interrelation between our Chinese and English slogans. 
From the graphics vision point of view, zero is also the pattern of a circle, 
which is the same pattern used in Pingyao International Film Festival’s logo, 
symbolizing “global films”. In the meantime, the homophonic pronunciation in 
the Chinese slogan “Yuan Nian” (meaning Year Zero) also indicates that the film 
festival is starting from “Yuan Dian” (meaning the very beginning). 

Ever since the early stage, the element of “starting from zero” has been carried 
through Pingyao International Film Festival. Not only did we found this first show, 
we have also initiated a brand new show concept, with an attempt to establish 
a new critics system exclusive to Pingyao International Film Festival. We have 
a fresh curatorial team, who select the latest and most popular films from all 
over the world to present to the fans. On top of this, Pingyao International Film 
Festival also had a brand new cinema palace for the first time on the occasion of 
China Film Festival. 

This year in 2017, the young Pingyao International Film Festival is standing on 
its new ground mentioned above and ready for its new journeys ahead. Just like 
all the other new arrivals, Pingyao International Film Festival is still working its 
way from being a teenager into adulthood, and of course a much further way 
towards “perfection”. However, being young and sharp is exactly its advantage. 
It takes countless times of experiments and mistakes for a film exhibition to get 
further improved and perfected. Pingyao International Film Show has shown that 
it has no fear in making mistakes by taking its first step courageously. 

It is more than playing the game of rhetorical phrases between the slogans of 
“Pingyao Yuan Nian” and “Pingyao Year Zero”. They record the place where 
we started, and will also serve as a reminder of our goals in future shows–to 
be always extremely sensitive towards new movement and trend in film making 
art, to be always young, to be always sharp and energetic, and, to be always 
moving forward without fear. 

Pingyao Crouching Tiger Hidden Dragon International Film Festival (PYIFF) 
was initiated by Chinese filmmaker Jia Zhangke and prestigious festival 
director Marco Müller. The inaugural edition of PYIFF will take place between 
October 28th to November 4th, 2017. Held in the magnificent ancient city of 
Pingyao, PYIFF will celebrate the latest achievements in international cinema, 
as well as promoting works from young Chinese directors. 

With director Ang Lee's special authorization, PYIFF is named with a nod to 
his film Crouching Tiger, Hidden Dragon - the success of that remarkable film 
will urge us to be as vibrant and relevant as possible. PYIFF aims to become 
a professional platform to showcase exceptional films and outstanding 
filmmakers. We are aiming for quality rather than quantity, so PYIFF will be a 
"boutique festival": modest in scale, but with ambitious aspirations. 

Our location, a city that enjoys 2,700 years of history, lends itself to fostering 
connections between past, present and future, and to encouraging dialogue 
between Western and non-Western film communities. We want to reach out 
to Eastern Europe, Latin America, Africa, other Asian countries - to places 
that are less well known to the Chinese public.

We will be paying special attention to new work by young directors, 
providing a platform for films that are creative, imaginative and powerful.

PYIFF has drawn together an impressive group of experienced consultants 
around the world who will work rigorously and responsibly to select films 
of the very highest quality. Our aims include a desire to see filmmakers 
and audiences receive the respect that they deserve. By supporting young 
directors' growth, we hope to inject new blood into the Chinese film industry. 
We would also like to see more communication and cooperation between 
Chinese and international filmmakers to provide more possibilities to the 
Chinese film industry.

From these foundations, PYIFF can become one of the world's most 
anticipated, professional and creative festivals.
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China
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That’s my ambition: to fill cinemas

R
E

T
R

O
S

P
E

C
T

IV
E

 
 T

R
IB

U
T

E
S

166

165



24 HOURS IN THE LIFE OF A CLOWN 
(Vingt- quatre heures de la vie d’un clown) 

1946

R
E

T
R

O
S

P
E

C
T

IV
E

 
 T

R
IB

U
T

E
S

168

167



L E  S I L E N C E  
D E  L A  M E R 

1 9 4 7

R
E

T
R

O
S

P
E

C
T

IV
E

 
 T

R
IB

U
T

E
S

170

169



W H E N  Y O U  R E A D  
T H I S  L E T T E R 

(Quand tu liras cette lettre)

1953

R
E

T
R

O
S

P
E

C
T

IV
E

 
 T

R
IB

U
T

E
S

172

171



B O B  T H E  G A M B L E R 
(Bob le Flambeur)

1955

R
E

T
R

O
S

P
E

C
T

IV
E

 
 T

R
IB

U
T

E
S

174

173



L E O N  M O R I N  -  P R I E S T 
(Léon Morin - Prêtre)

1961

R
E

T
R

O
S

P
E

C
T

IV
E

 
 T

R
IB

U
T

E
S

176

175



T H E  F I N G E R  M A N 
(Le Doulos) 

1962

R
E

T
R

O
S

P
E

C
T

IV
E

 
 T

R
IB

U
T

E
S

178

177



L E  S A M O U R A Ï 
1 9 6 7

R
E

T
R

O
S

P
E

C
T

IV
E

 
 T

R
IB

U
T

E
S

180

179



A R M Y  O F  S H A D O W S 
(L’Armée des ombres) 

1969

R
E

T
R

O
S

P
E

C
T

IV
E

 
 T

R
IB

U
T

E
S

182

181



T H E  R E D  C I R C L E 
(Le Cercle Rouge) 

1970

R
E

T
R

O
S

P
E

C
T

IV
E

 
 T

R
IB

U
T

E
S

184

183



A  C O P 
(Un Flic) 

1972

R
E

T
R

O
S

P
E

C
T

IV
E

 
 T

R
IB

U
T

E
S

186

185



A  B E T T E R  T O M O R R O W 
1986

R
E

T
R

O
S

P
E

C
T

IV
E

 
 T

R
IB

U
T

E
S

188

187



T H E  M I S S I O N 
1999

R
E

T
R

O
S

P
E

C
T

IV
E

 
 T

R
IB

U
T

E
S

190

189



P I N G Y A O
F E S T I V A L 

P A L A C E

192

191

192

191



PINGYAO FESTIVAL PALACE

P
IN

G
Y

A
O

 F
E

S
T

IV
A

L
 P

A
L

A
C

E

194

193



T I C K E T S

196

195

196

195



T H E  
T E A M

198

197



PINGYAO INTERNATIONAL  
FILM FESTIVAL

200

199



F I L M  I N D E X D I R E C T O R  I N D E X

202

201



The inaugural edition of 
the PYIFF would like thank 
all of the filmmakers and 
the following institutions /
organisations and their staff 
for their assistance and 
trust in supporting this new 
venture: 
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